
OUR MISSION STATEMENT

Our Mission is to address the needs of the whole child by
enhancing their social emotional, cognitive, physical, and creative
development, in a safe, nurturing academic and socio-emotional

environment.
Vision Statement To develop productive students who are

prepared for college and beyond.

Email: SBURKHAL@houstonisd.og
Location: 9709 Mesa Drive, Houston, TX, USA
Phone: (713) 633-0781
Facebook: facebook.com/fonwood.ecc
Twitter: @FonwoodECC

We're in the 23RD Week of School, there is always LOVE
in the air for our Tiger Cubs! / Estamos en la semana 23
de clases, ¡siempre hay AMOR en el aire para nuestros
Tiger Cubs!

WE are in our 23RD Week of School, and our Tiger Cubs are Ready
to CELEBRATE and ENJOY Valentine's Day with their School Family!
/ ¡ESTAMOS en nuestra semana 23 de clases y nuestros Tiger Cubs
están listos para CELEBRAR y DISFRUTAR el Día de San Valentín
con su familia escolar!

mailto:SBURKHAL@houstonisd.og
https://maps.google.com/?q=9709+Mesa+Dr,+Houston,+TX+77078,+USA&ftid=0x8640ba891dd91381:0x43bba75aa1d0281
https://facebook.com/fonwood.ecc
https://www.twitter.com/@FonwoodECC


CELEBRANDO EL DÍA DE SAN VALENTÍN

Roses are Red, Violets are BLUE,
We LOVE our TRUE Fonwood Families TOO!



CELEBRANDO EL MES DE LA HISTORIA NEGRA

February marks the 97th year of the official celebration for Black History Month, a time to HONOR
the trials and triumphs of African American leaders, educators, activists, and role models to bring
about necessary change to improve our lives.

Febrero marca el año 97 de la celebración oficial del Mes de la Historia Negra, un momento para
HONRAR las pruebas y los triunfos de los líderes, educadores, activistas y modelos a seguir
afroamericanos para lograr el cambio necesario para mejorar nuestras vidas.



MUSEO DE LOS NIÑOS DE HOUSTON EN FONWOOD

Our families are in for a HUGE treat! Come out for some FUN-FILLED learning, PLEASE read the
flyer below for more information.

¡Nuestras familias van a disfrutar de un ENORME regalo! Venga para un aprendizaje LLENO DE
DIVERSIÓN, POR FAVOR lea el folleto a continuación para obtener más información.





CONFERENCIAS DE PADRES Y MAESTROS

Parent Teacher Conferences will be held on Thursday, February 16th, you will the opportunity to
choose between two separate times. PLEASE read the flyer below for more information.

Las conferencias de padres y maestros se llevarán a cabo el jueves 16 de febrero, tendrá la
oportunidad de elegir entre dos horarios separados. POR FAVOR, lea el folleto a continuación para
obtener más información.



PROGRAMA DE HISTORIA NEGRA

Dear Parents and Friend,
Fonwood ECC is excited to showcase diversity at our Black History Month Program. We look
forward to partnering with you to make this a successful endeavor. Please complete and submit
the attached permission slip if you would like to showcase your child's talent. If you haven't
submitted the form yet, please send in by Wednesday, February 15, 2023 to your child's teacher.

Thank you

Estimados padres y amigo,

Fonwood ECC se complace en mostrar la diversidad en nuestro Programa del Mes de la Historia
Negra. Esperamos asociarnos con usted para hacer de este un esfuerzo exitoso. Complete y envíe
el formulario de permiso adjunto si desea mostrar el talento de su hijo. Si aún no ha enviado el
formulario, envíelo antes del miércoles 15 de febrero de 2023 al maestro de su hijo.

Gracias



2023 BlK History Program Permission Form.pdf

Download
103.5 KB

ACADEMIA DE LIDERAZGO DE PADRES
This academy will be for 30 parents/caregivers from North Forest High School and feeder
campuses. This academy is designed to train and develop parents/caregivers to be able to
advocate and identify resources and issues affecting their student’s academic, social, emotional,
and success in HISD. Please read the attached flyer for more information.

Esta academia será para 30 padres/cuidadores de North Forest High School y campus
secundarios. Esta academia está diseñada para capacitar y desarrollar a los padres/cuidadores
para que puedan defender e identificar los recursos y los problemas que afectan el éxito
académico, social, emocional y el éxito de sus estudiantes en HISD. Lea el folleto adjunto para
obtener más información.

Parent Leadership Academy Registration Form 2023 (1).pdf

Download
205.5 KB

UNA PALABRA IMPORTANTE DE NUESTRA PRINCIPAL

Please click for an important message from our Principal, Ms. Burkhalter.

Haga clic para ver un mensaje importante de nuestra directora, la Sra. Burkhalter.

A WORD FROM OUR PRINCIPAL

https://www.smore.com/app/attachments/download/63e9b376e104a27d0bcc0a50
https://www.smore.com/app/attachments/download/63e9b376e104a27d0bcc0a50
https://www.smore.com/app/attachments/download/63cc4ea032c432942cd40511


LA ASISTENCIA ES IMPORTANTE!!!

Parents, Pre-Kindergarten is THE most critical grade-level for your child! It provides the NEEDED
academic and social emotional foundation for them to be successful throughout their school
years. ATTENDANCE is ABSOLUTELY one of the MAJOR factors in helping to get our students to
that point. Please watch the video below about the importance of making sure that your child is
where they need to be... at SCHOOL everyday!!!

¡Padres, Pre-Kindergarten es EL nivel de grado más crítico para su hijo! Proporciona la base
académica y socioemocional NECESARIA para que tengan éxito a lo largo de sus años escolares.
LA ASISTENCIA es ABSOLUTAMENTE uno de los factores PRINCIPALES para ayudar a que
nuestros estudiantes lleguen a ese punto. Mire el video a continuación sobre la importancia de
asegurarse de que su hijo esté donde debe estar... ¡en la ESCUELA todos los días!

Bringing Attendance Home: Parent Video

INCENTIVO DE ASISTENCIA DE FEBRERO PARA PADRES

This month's Attendance Incentive for Parents will be a $50 GIFT CARD! Who wouldn't LOVE a Gift
Card??? We can't wait to see who's parent will take one home for having their child at school!
Parents will be eligible if your child has less than 2 absences for the month of February.



¡El incentivo de asistencia de este mes para padres será una TARJETA DE REGALO DE $50! ¿A
quién no le encantaría una tarjeta de regalo? ¡Estamos ansiosos por ver quién de los padres se
llevará uno a casa por tener a su hijo en la escuela! Los padres serán elegibles si su hijo tiene
menos de 2 ausencias durante el mes de febrero.

INCENTIVO DE ASISTENCIA DE FEBRERO PARA ESTUDIANTES

This month's Attendance Incentive will be an ICE CREAM SOCIAL with the Principal with
SPRINKLES on top for EVERY Tiger Cub that comes to school EVERY DAY with the PRINCIPAL!
We can't wait to see how many students will be apart of the FABULOUS event with Ms. Burkhalter!!!

¡El incentivo de asistencia de este mes será un SOCIAL DE HELADOS con la directora y
CHORROTAS encima para CADA Tiger Cub que venga a la escuela TODOS LOS DÍAS con la
DIRECTORA! ¡No podemos esperar a ver cuántos estudiantes serán parte del evento FABULOSO
con la Sra. Burkhalter!



Fieldtrip time is quickly approaching! To be able to go on fieldtrips with your child or volunteer to
assist with campus activities, you MUST sign up to be a VIPS approved Volunteer! Please click the
link to access the information.

¡La hora de la excursión se acerca rápidamente! Para poder ir de excursión con su hijo o ser
voluntario para ayudar con las actividades del campus, ¡DEBE inscribirse para ser un voluntario
aprobado por VIPS! Por favor, haga clic en el enlace para acceder a la información.



VIPS Volunteer Orientation Training

launch houstonisdpsd.org

ALERTA DE NUEVO TEMA!!!
Each week our Tiger Cubs will have a NEW theme to focus on academically and socially. Look
below to CLICK on the picture to see what you can do to support their learning engagement at
home!

Cada semana, nuestros Tiger Cubs tendrán un NUEVO tema en el que enfocarse académica y
socialmente. ¡Mire a continuación para HACER CLIC en la imagen para ver qué puede hacer para
apoyar su compromiso de aprendizaje en casa!

Saavas Link
To learn more about this weeks theme, click the picture above.
Para obtener más información sobre el tema de esta semana, haga clic en la imagen de arriba.

https://www.houstonisdpsd.org/dmol/VIPS/index.html


https://us-school.pk12ls.com/school/3a424a4f-9bee-498f-a073-c74ca82f7552/HTML_Family_Engagement/HTML_Family_Engagement/from_farm_to_table.html


February Calendar 2023 (Friends and Family).pdf

Download
586.5 KB

https://www.smore.com/app/attachments/download/63dd820dfb64737083775b7a


DESTACADOS DE FEBRERO
FEB. 3: Progress Notes Go Home
FEB. 9: 100th Day of School Celebration and Parade
FEB. 9: Head Start Parent Meeting
FEB. 10: Last Day of the MOY CIRCLE Assessment
FEB. 14: Valentine Children's Museum Night
FEB. 16: Parent/Teacher Conferences
FEB. 20: Teacher Development Day (NO SCHOOL)
FEB. 21: Old MacDonald's Farm Field Trip (School-Wide)
FEB. 21 - 28: Black History Spirit Week
FEB. 22: PTO/Parent Workshop
FEB. 24: Go, Texans Day!
FEB. 24: Texas Children's Hospital Mobile Clinic
FEB. 27: Black History Program
FEB. 28: The Parade of Black Excellence

RECURSOS ACADÉMICOS EN LÍNEA PARA PADRES



Please click the links below to access the Parent Online Resources for your child's additional
academic support for home use in English and Spanish.

Online Resouces for Families_English.pdf

Download
336.2 KB

Online Resources for Families_Spanish.pdf

Download
397.0 KB

READY ROSIE PDF LINK

Please CLICK the Ready Rosie PDF to get information about how you will access the app. Your
child's teacher will send you an invitation to connect to Ready Rosie through Class Dojo. Once
connected, you will learn more about how to support your child with their Literacy and Math
Homework (Letter Recognition, Syllabication, Rhyming, Alliteration, Counting , One-to-One
Correspondence, Patterning etc.) through a bank of educational videos.

HAGA CLIC en el PDF Ready Rosie para obtener información sobre cómo accederá a la
aplicación. El maestro de su hijo le enviará una invitación para conectarse con Ready Rosie a
través de Class Dojo. Una vez conectado, aprenderá más sobre cómo ayudar a su hijo con su
tarea de alfabetización y matemáticas (reconocimiento de letras, sílabas, rimas, aliteraciones,
conteo, correspondencia uno a uno, patrones, etc.) a través de un banco de videos educativos.

https://www.smore.com/app/attachments/download/63815e7d61de549b849416e2
https://www.smore.com/app/attachments/download/638d1eb36badb1e4da1aecff
https://www.smore.com/app/attachments/download/634259463375eac40184f37e
https://www.smore.com/app/attachments/download/634259463375eac40184f37e


RegistrationFlyer_TeacherInvite-ENGLISH.pdf

Download
872.8 KB

RegistrationFlyer_TeacherInvite-SPANISH.pdf

Download
1.0 MB

RECAUDACIÓN DE FONDOS DE LA ESCUELA MARQUEE DE CUMPLEAÑOS
Parents, if you want to give your child a public "BIRTHDAY SHOUTOUT" for ALL to CELEBRATE, you
can purchase space on the School's Marquee Sign for $10.00. Who doesn't like to see their names
in lights, so let's make it happen! Come to the Front Office to get your child on the list TODAY!!!

Padres, si quieren darle a su hijo un "SALTO DE CUMPLEAÑOS" público para que TODOS
CELEBREN, pueden comprar un espacio en el letrero de la marquesina de la escuela por $10.00.
¿A quién no le gusta ver sus nombres en luces? ¡Hagámoslo realidad! ¡Venga a la oficina principal
para incluir a su hijo en la lista HOY!

https://www.smore.com/app/attachments/download/634259463375eac40184f37e
https://www.smore.com/app/attachments/download/634259463375eac40184f37e
https://www.smore.com/app/attachments/download/634259553375eac40184f3b3


SALIDA DEL CAMINANTE

Walkers TRANSITION to Car Rider Area after 3:15 P.M. Parents should REMAIN in their cars after
that time to pick-up their child.

Thank You!

Caminantes TRANSICIÓN al área de pasajeros en automóvil después de las 3:15 p.m. Los padres
deben PERMANECER en sus automóviles después de esa hora para recoger a su hijo.

¡Gracias!



INICIAR SESIÓN EN LA CARPETA DE TARDANZAS

Parents, if you bring your child to school after 8:00 a.m. you MUST sign the "Tardy Binder" located
at the Front Desk. It is imperative to have our Tiger Cubs to school on time and in attendance
EVERYDAY!

Padres, si traen a su hijo a la escuela después de las 8:00 a. m., DEBEN firmar la "Carpeta de
tardanzas" que se encuentra en la recepción. ¡Es imperativo que nuestros Tiger Cubs lleguen a la
escuela a tiempo y con asistencia TODOS LOS DÍAS!



INFORMACIÓN DE LA MOCHILA DE LOS ALUMNOS
Parents and Friends, PLEASE make sure that your child has their
School issued backpack with them daily.

Thank You!

Padres y amigos, POR FAVOR, asegúrese de que su hijo tenga su
mochila escolar con ellos todos los días.

¡Gracias!

CONECTARSE A CLASE DOJO

Don't forget to connect to the School Dojo App, this how our
teachers will be able to communicate with you informing you
about your child's day through text and photos. If you have any
questions or need any assistance please contact your child's



teacher. Click the link below to connect with our school on School Dojo.

https://www.classdojo.com/invite/?s=579f9f9e5d0de0475a35028d
Please open the attachment for additional information on how to access Class Dojo.

No olvide conectarse a la aplicación Class Dojo, así nuestros maestros podrán comunicarse con
usted informándole sobre el día de su hijo a través de texto y fotos. Si tiene alguna pregunta o
necesita ayuda, comuníquese con el maestro de su hijo. Haga clic en el siguiente enlace para
conectarse con nuestra escuela en School Dojo.
https://www.classdojo.com/invite/?s=579f9f9e5d0de0475a35028d
Abra el archivo adjunto para obtener información sobre cómo acceder a Class Dojo.

School Dojo Parent Code.pdf

Download
119.5 KB

PROCEDIMIENTOS IMPORTANTES PARA LA SALIDA DE LOS PASAJEROS EN
AUTOMÓVIL
REMEMBER, SAFETY is FIRST for our Tiger Cubs, so be patient during dismissal and know that we
will do our BEST to make it go smoothly as possible. If your child is labeled as a "Car Rider" you
MUST remain in your vehicle at all times with your CAR TAG visible for Staff Members to retrieve
your child in a timely fashion (If you DO NOT have the Car Tag, you MUST exit the car line and go to
the Front Office for a temporary one).

WE THANK YOU!

RECUERDE, LA SEGURIDAD es LO PRIMERO para nuestros Tiger Cubs, así que tenga paciencia
durante el despido y sepa que haremos todo lo posible para que todo transcurra sin problemas. Si
su hijo está etiquetado como "Auto Rider", DEBE permanecer en su vehículo en todo momento con
su CAR TAG visible para que los miembros del personal puedan recuperar a su hijo de manera
oportuna (si NO tiene la Car Tag, DEBE salir del línea de automóvil y diríjase a la recepción para
obtener uno temporal).

¡TE AGRADECEMOS!

CAMBIO DE ROPA PARA NUESTROS Cachorros de tigre

https://www.classdojo.com/invite/?s=579f9f9e5d0de0475a35028d
https://www.classdojo.com/invite/?s=579f9f9e5d0de0475a35028d
https://www.smore.com/app/attachments/download/63026ab9c0645002621b7dfa


We know that our students are potty-trained, but unexpected
accidents happen from time-to-time. Students will need a change
of clothing (e.g., underwear, pants, shirts skirts/shorts/skorts, and
socks) in a Ziplock Bag, labeled with your child's name. The items
will be kept in students' cubbies in the classroom.

Sabemos que nuestros estudiantes están entrenados para ir al baño, pero de vez en cuando
ocurren accidentes inesperados. Los estudiantes necesitarán una muda de ropa (por ejemplo, ropa
interior, pantalones, camisas, faldas, pantalones cortos, pantalones cortos y calcetines) en una
bolsa Ziplock, etiquetada con el nombre de su hijo. Los artículos se guardarán en los cubículos de
los estudiantes en el aula.

SEGURIDAD PARA LOS CONDUCTORES
Parents and Friends, please be mindful of the SAFETY of your
child. PLEASE, do NOT drop students off on the sidewalk on the
right side when entering the driveway. ALL students will be
escorted from the car by one of the Fonwood Staff members at
the designated Drop-Off Car Riders Area, Thank You!

Padres y amigos, tengan en cuenta la SEGURIDAD de su hijo. POR
FAVOR, NO deje a los estudiantes en la acera del lado derecho al
ingresar a la entrada. TODOS los estudiantes serán escoltados

desde el automóvil por uno de los miembros del personal de Fonwood en el área designada para
dejar a los pasajeros del automóvil. ¡Gracias!

TIEMPO DE DESCANSO PARA LOS ESTUDIANTES!!!
ATTENTION FONWOOD FAMILIES!!!
You may send a small blanket if you choose to for rest time for
your child.
Thank You!

¡¡¡ATENCIÓN FAMILIAS FONWOOD!!!
Si lo desea, puede enviar una manta pequeña para que su hijo
descanse.
¡Gracias!



¡NO SE PERMITEN ZAPATOS ABIERTOS!

For the safety of our students, NO open-toe shoes are allowed
(CROCS, sandals and flip-flops). PLEASE, send your child to
school in closed-toe shoes (e.g. tennis shoes, loafers, etc.)!

Para la seguridad de nuestros estudiantes, NO se permiten
zapatos abiertos (CROCS, sandalias y chanclas). POR FAVOR,
envíe a su hijo a la escuela con zapatos cerrados (por ejemplo,
tenis, mocasines, etc.).

RECOGIDA TEMPRANA DEL ESTUDIANTE
If you need to pick up your child before dismissal, it is imperative to
inform the Front Office NO later than 12:30 p.m.

Thank you in advance!

Si necesita recoger a su hijo antes de la salida, es imperativo informar a la oficina principal NO
después de las 12:30 p.m.

¡Gracias de antemano!

NUESTRO COMPROMISO DE PROPORCIONAR UN
ENTORNO SEGURO

We have District Mandated safety procedures in place in all HISD
schools, buildings and buses. Masks are OPTIONAL for students,
staff and essential visitors. There are Hand Sanitizing Stations
located in various areas of the school and in all classrooms. No

water fountains will be used, HISD Food Services will provide bottle water for students.

Contamos con procedimientos de seguridad exigidos por el Distrito en todas las escuelas,
edificios y autobuses de HISD. Las máscaras son OPCIONALES para estudiantes, personal y
visitantes esenciales. Hay estaciones de desinfección de manos ubicadas en varias áreas de la
escuela y en todas las aulas. No se utilizarán fuentes de agua, los Servicios de Alimentos de HISD
proporcionarán agua embotellada a los estudiantes.



Flora Henry-Smith, M.Ed
Flora is using Smore to create beautiful newsletters


